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Bild 3 unserer Serie : Wahlreminiszenzen

Diogenes, wen wählst Du?"
Dich, falls Du mir aus der Sonne gehstl "

Lieber Nebi!

Aus dem bestbekannten Cours
élémentaire de langue française von Louis
Bize und Werner Flury hat einer meiner
Schüler den Satz: «In unserem Dorfe
löscht man die Strahenlaternen schon
um 10 Uhr» so übersetzt: Dans notre
village on étreint les réverbères déjà

^^äMm j^^Sx speisen mit Vorliebe ira

iK3¥,5*rt Du Pont
Zürich beim Hauptbahnhof

Die Küthe ist prima
Nur gute Weine Sternbräu
Tel. 271822/258355 Fl. Hew

à 10 heures, also: In unserem Dorfe
umarmt man die Strahenlaternen schon um
10 Uhr. Edi

In einer Töchterschule wird nach der
Bedeutung des Wortes .Mercerie'
gefragt. Eine Schülerin definiert folgendermaßen:

«Das ist ein Laden mit Dingen,
die eine Frau plötzlich haben muh.» Mz

11



Feierabend! Forsis Vafer
isf ein guter Spieigenoh,
Forsi wird zum kühnen Reiter,
und der Vater ist das Rofj,

Muffer winkt vom Sfubenfensfer
Welch ein Bild der Harmoniel
Drüben in des Nachbars Garten
sieht man solche Freude nie.

Fritziis Vater kommt verdrossen
von des Tages Arbeif heim.
Was er brummt und was er nörgelt,
das paht nichf in diesen Reim.

Seinen «Frieden» will er haben,
seine wohlverdiente Ruh.
«Forsanose tät ihm besser»,
flüstert Forsi Frifzli zu.

Forsanose, welch ein Wunder,
beiderseits vom Gartenhag
sieht man heute stolze Reifer
und ein Glück vom gleichen Schlag.

forsanose
macht zielsicher
und schaff!
Kraftreserven.

Dberall erhältlich

FOFAG, Forsanose-Fabrik, Volkefswil/Zch.

Die ganze Familie
ist erfreut, wenn es z. B.
Mutter oder Vater gelingt,
durch Krauter-Zirkulan eine
bessere Gesundheit zu finden
gegenArfertenverkalkung,
hohen Blutdruck, Herzklopfen,
Kopfweh, Wallungen, Wech-
seljahr-Beschwerden, Krampfadern,

Knoten, Müdigkeit,
Schwellungen und Stauungen,
Hämorrhoiden,elngeschlafene
Arme, Hände, Beine u. Füfje.
Kur Fr. 20.55, Vi Kur Fr. 11.20,
Orig.-Fl. Fr. 4.95. Pflanzen-
Extrakt. In Apotheken und
Drogerien, wo nichf, durch

Lindenhof-Apofheke,
Rennweg 46, Zürich 1.

Tägl, 2 Eßlöffel
voll! Wohlschmeckend 1

HALLWILER
FORELLE

M.G.B AUR AG. BEINWIL

STAAD bei Rorschach

Gasthaus
z. Weissen Rössli
Heimelige Räume, Bar usw.
Diverse Küchenspezialitäten
Besitzer: Familie Steiner

H-Platz Telefon (071) 421 35

Wenn Sie wirklich gut

essen wollen, dann

Hotel Rösslh
Balsthal

P. Wannenwetsch
Tel. (062) 87416

Wirklich
rima essen: Halt!

l^fhausSihlwald
An der Autostraße Zürich-Zug
Station Sihlwald. Telephon 92 03 01

Passanten-Zimmer Max Frei

100 fach
geprüft!

Das ist das
Geheimnis des Erfolges

von RONSON und die
Gewähr, daß Sie sich in

allen Situationen auf Ihr
RONSON-Feuerzeug
verlassen können.

Darum achten Sie auf
den Namen RONSON.

Ein Druck es brennt I

Losgelassen gelöscht I

Echte Ronaon schon ab 28 Fr. erhältlich

NSON
RONSON OL, der beste Brennstoff

für jedes Feuerzeug I

K. Herzog AG., Zürich
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Bei einem Vermouth
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erzählt man sich
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EH Ein als sehr sparsam bem
oEn

O kannter Mann sagte nach der
m Vorstellung von Molières ,Der >

Geizhals': «Es ist viel Gutes
an diesem Stück, und man
kann nur profitieren, wenn
man die gesunden GeschäftsEH

prinzipien anwendet, die darUl
EH

O
in enthalten sind.» O
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für Vermouth-Kenner
ein Betriff
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Vermouth JSOTTA vor dem

O
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K Ausschank immer kühlstelH
j>Ii len! Man hat mehr davon.
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Hotel Touring
das gute Haus

\
Der Mann der immer flott rasiert,

um Nasenlänge dominiert
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